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Das Wort „Geographie“ 
 
- geographia (Latein) 
 
- ἡ γεωγραφία (griech.) 
 < ἡ γῆ (die Erde) + γράφειν ((be)schreiben) / -γραφία 
(Schrift, Beschreibung)  
 
- mit einem Omikron als Fugenelement: 
γῆ-ο-γραφία 
- und mit Quantitätenmetathese: 
γε-ω-γραφία 



Das Wort „Geographie“ 
 
 Definition des Brockhaus:

(Der Brockhaus in fünf Bänden, Bd. 2 (Eit-Iz), Mannheim/Leipzig, 1998, 331)



Das Wort „Geographie“!
 
 
 

Definition in der Enciclopedia Treccani (übers. S.F.):
Wissenschaft, die die interpretierende Beschreibung 
der  Erdoberfläche  oder  von  Teilen  davon  zum 
Gegenstand  hat,  wobei  unter  “Erdoberfläche”  der 
dreidimensionale Raum zu verstehen ist, in dem die 
feste  Masse  (Lithosphäre)  und die  flüssige  Masse 
(Hydrosphäre) der Erde mit der gasförmigen Hülle 
(Atmosphäre) in Berührung kommen; der Raum, in 
dem  sich  pflanzliches  und  tierisches  Leben 
entwickelt  und  in  dem  menschliche  Aktivitäten 
stattfinden  und  Lebensmittelpunkte  festgelegt 
werden.
 (https://www.treccani.it/enciclopedia/geografia/)
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Drei (auch) antike Ansätze!
zur Wissensvermittlung über die Erde 
 
1. der literarisch-beschreibende Ansatz 
 
2. die wissenschaftliche, mathematisch exakte Methode 
 
3. die (karto)graphische, visuelle Technik 

Weitere Infos (auch zum folgenden): 
 Daniela Dueck, Geographie in der antiken Welt, aus dem Englischen v. Kai Brodersen, Darmstadt 2013. 
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1. der Periplus (περίπλους) 
  
2. das Itinerar (itinerarium) 
 
3. die Periegese (περιήγησις) 
 
4. die Chorographie (chorographia, χωρογραφία, von 
χώρα, 'Land') 
 
5. die ‚periodos ges‘ (περίοδος γῆς) 
 
6. theoretische Werke 
 
7. geographische Karten 



Einige Beispiele 
 

1. Die „pylische Geographie“ 
 

- Gruppe von Tontäfelchen aus der 
mykenischen Zeit (1200 v. Chr.) 
- gefunden in Πύλος/Navarino 
(Peloponnes) 
- Linear B (Frühgriechisch), entziffert 
von Michael Ventris und John 
Chadwick  
- Ortsnamen werden auf den Tafeln in 
der gleichen Reihenfolge genannt; 
Bezugspunkt ist der Berg, der bei Strabo 
Αἰγαλέον genannt wird (heute Αγιά, auf 
den Täfelchen de-we-ro-a3-ko-ra-i-ja und 
pe-ra3-ko-ra-i-ja (Αἰγολάϊον)) 

THE POLITICAL LANDSCAPE OF MYCENAEAN STATES 2092006]

Kharadros (ravine), or [ku]-pa-ri-so = area with cy-
presses.24 Some toponyms can be identified with a
historical site elsewhere in Greece, as, for example,
ko-ri-to = Corinth. Such identifications are, however,
unsupported. First, the topographical features are of-
ten so generic that they offer little help in pinpoint-
ing specific locations. Second, with the exception of
pu-ro (= Pylos), most lie outside the Pylian state (e.g.,
ko-ri-to = Corinth), although we should bear in mind
that some place-names are so common in Greece
that it is almost certain that some Pylian sites that
are unknown to us carried similar names.25

More to the point is the “standard list.” Since the
early days of Linear B studies, it has been established

that because the fixed order in which these towns
are listed is neither quasi-alphabetic nor does it re-
flect the productivity or economic importance of each
town/district, this list is likely to be geographical.26

In this respect, it follows a (rather flexible) north–
south line, a concept compatible with the possibility
that the Mycenaean scribes of Pylos may have followed
“scribal routes” in the ordering of the records. In other
words, it is possible that the scribes perceived their ter-
ritory not as a two-dimensional “Euclidean” space but
rather in terms of “itineraries.”27 On the basis of the
evidence from the tablets, Chadwick, Shelmerdine,
and Bennet have established the relative locations
of the major towns of the Hither and Further prov-

24 Docs 2, 143; Chadwick 1972, 104. Marinatos (1961, 236)
identified ka-ra-do-ro (Kharadros) with Koukounara, which is
located in an area with deep ravines, and e-re-i (Helos) with
Peristeria. [ku]-pa-ri-so  might be indirectly identified with mod-
ern Kyparissia, through the ethnicon ku-pa-ri-si-jo on the o-ka
tablets, which seem to locate the place-name in that area.
The fact remains that these features are so vague that they are
of little help in pinpointing specific sites.

25 Supra n. 2, with references to Chadwick’s comments on
this. There is also Apollo Korysios near Longa, which may have
been a Messenian Corinth (John Bennet, pers. comm. 2005).

For the suggested identification of re-u-ko-to-ro with Mouri-
atadha:Elliniko, see Bennet 2002.

26 See the first (1956) edition of Docs, 142; see also Palmer
1956, 132–37; 1963, 67; cf. Chadwick 1972, 108; Bennet 1998,
117.

27 See Bennet’s (1999b, esp. 133–34) insightful analysis of
the Mycenaean conceptualization of space and the meanings
of “scribal routes” and “mental maps.” The mental map con-
cept is demonstrated by the division of the territory into two:
“this-side-of-Aigaleon” and “that-side-of-Aigaleon.”

Fig. 2. Three documents with the “standard list”: Jn 829, Cn 608, and Vn 20 (courtesy T. Palaima and the Department of
Classics, University of Cincinnati).

Jn 829, nach Cosmopoulos 2006
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1. Die „pylische Geographie“ 
 
+ John Bennet, The Mycenaean Conceptualization of Space or Pylian Geography 
(...Yet Again!), in: Floreant Studia Mycenaea. Akten des X. Internationalen 
Mykenologischen Colloquiums in Salzburg vom 1.-5. Mai 1995, hg. v. S. Deger-
Jalkotzy, S. Hiller, O. Panagl, Wien 1999, 131–157. 
 
+ John Chadwick, The Mycenaean World, Cambridge 1976. 
 
+ Michael Cosmopoulos, The Political Landscape of Mycenaean States: A-pu 2 and 
the Hither Province of Pylos, American Journal of Archaeology 110, 2, April 2006, 
205-228. 
 
+ John T. Killen, The two provinces of Pylos revisited, in: Faventia, Supplementa 1, 
Actas del Simposio Internacional: 55 Años de Micenología (1952-2007), hg. v. 
Carlos Varias García, Barcelona 2012, 155-181. 
  
 



Einige Beispiele 
 

1. Überhaupt: Linear B 
  
- Silbenschrift, etwa zwischen 
1700-1200 v.Chr. in Gebrauch 
- Verbreitungsgebiet: von Kreta bis 
Makedonien; die meisten 
Tontäfelchen stammen aus Knossos 
und Pylos 
- Inhalt der Täfelchen: meistens Listen 
von Gütern, Personen und Orten 
- Die Täfelchen wurden durch Brände 
konserviert 
- Sprache: archaisches Griechisch 
- Entschlüsselung v.a. 1952-1956 
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1. Überhaupt: Linear B – die 
Entschlüsselung 
 
- Alice Kober (1906-1950): Klassische 
Philologin, 1935-1950 Prof. am 
Brooklyn College 
- Entwickelte ab 1940 ein neues System 
zur Erfassung der Linear-B-Symbole 
(180.000 Karteikarten) 

(aus: Alice Kober, The Minoan Scripts: 
Fact and Theory, American Journal of 

Archaeology 52,1, 1948, 97)



Einige Beispiele 
 

1. Überhaupt: Linear B – die 
Entschlüsselung 
 
- Emmett Bennett (1918-2011): 
Klassischer Philologe 
- 1942-1945: Kryptologe für das US-
Militär (‚Knacken‘ japanischer Codes 
– ohne Japanisch zu können) 
 
 

Foto: Steven Karanikolas

- lehrte bis 1988 in Yale, Austin (Texas) und Madison 
(Wisconsin) 
- Etablierung eines vereinheitlichten Linear-B-Syllabars, 
Zusammenarbeit mit Alice Kober 
+ The Minoan Linear Script from Pylos. Dissertation, Cincinnati 1947. 
+ The Pylos Tablets. A Preliminary Transcription, Princeton 1951. 
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1. Überhaupt: Linear B – die 
Entschlüsselung 
 
- Michael Ventris (1922-1956)  
- sprach Englisch, Deutsch, Französisch, 
Polnisch, Schwedisch und Russisch 
 - im 2. Weltkrieg Navigator in der Royal 
 Air Force, nach Kriegsende ‚dank‘ seiner Russischkenntnisse 
unbekannte Tätigkeit für das britische Militär in Deutschland 
- danach: Architekturstudium in England 
- knackt mittels Gitternetzen und wahrscheinlichkeitsbasierten 
Annahmen Linear B; revidiert seine ursprüngliche Annahme 
(Sprache von Linear B: Etruskisch), plädiert als erster für 
Griechisch  
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1. Überhaupt: Linear B – die 
Entschlüsselung 
 
- John Chadwick (1920-1998)  
- ab 1942 beim britischen Marine-
Geheimdienst in Ägypten (italienische Codes) 
  - ab 1944 in der „Station X“ in Bletchley Park; 
lernt dort Japanisch und dechiffriert japanische Nachrichten 
- studierte nach dem Krieg Klassische Philologie in 
Cambridge und lehrte dort bis zu seinem Tod  
- arbeitete ab 1952 mit Michael Ventris zusammen, steuerte 
vor allem gräzistisches Know-how bei, wurde nach Ventris’ 
Tod zum Exponenten der Linear-B-Forschung  



Einige Beispiele 
 

1. Überhaupt: Linear B – heute 
- 2019: (geglückter) Versuch, Linear B mit maschinellen 
Lernroutinen zu entschlüsseln: 
+ Jiaming Luo, Yuan Cao, Regina Barzilay, Neural Decipherment via 
Minimum-Cost Flow: from Ugaritic to Linear B, in: Proceedings of the 
57th Annual Meeting of the Association for Computational 
Linguistics, hg. von Anna Korhonen, David Traum, Lluís Màrquez, 
Florenz 2019, 3146–3155. 
 



Einige Beispiele 
 

2. Hekataios von Milet (ca. 550-490 v. Chr.) 
 

- Vorgänger: Anaximander von Milet (* ca. 610 v. Chr.) 
- Hekataeus reiste in Griechenland, Kleinasien, am Schwarzen 
Meer und in Ägypten 
- schrieb ein Werk mit dem Titel περίοδος γῆς oder 
περιήγησις  
- Auflistung der Küstenstädte, Angaben zu Richtungen, zur 
lokalen Mythologie und Ethnographie, topographische 
Anmerkungen zur Lage von Flüssen, Bergen und Buchten  
- unterscheidet zwischen den Kontinenten Europa und Asien; 
Orte in Ägypten werden zu Asien gezählt 
- hatte einen bedeutenden Einfluss auf das Werk des Herodot 
(ca. 490-430 v. Chr.) 



Einige Beispiele 
 

3. Herodotos von Halikarnassos (ca. 490-430 v. Chr.) 
 

- in den 460er Jahren im Exil auf Samos 
- reiste nach eigenen Angaben viel: Ägypten, 
Schwarzmeergebiet, Thrakien, Makedonien, Skythien, 
Vorderer Orient bis Babylon 
- las in Athen, Olympia, Korinth und Theben aus seinem 
Geschichtswerk vor (später in 9 Bücher eingeteilt), für das er 
bei Cicero den Beinamen pater historiae erntete (De leg. 1,5) 
- sein an sich historisches Werk enthält immer wieder 
geographische Exkurse  
- Afrika ist bei ihm durchaus ein eigener Kontinent (Λιβύη) 
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3. Herodotos von Halikarnassos (ca. 490-430 v. Chr.) 
 

Hist. 4,42 (ed. Legrand): 

Λιβύη µὲν γὰρ δηλοῖ αὐτὴ ἐοῦσα περίρρυτος, πλὴν ὅσον 
αὐτῆς πρὸς τὴν Ἀσίην οὐρίζει, Νεκῶ τοῦ Αἰγυπτίων βασιλέος 
πρώτου τῶν ἡµεῖς ἴδµεν καταδέξαντος, ὃς ἐπείτε τὴν διώρυχα 
ἐπαύσατο ὀρύσσων τὴν ἐκ τοῦ Νείλου διέχουσαν ἐς τὸν 
Ἀράβιον κόλπον, ἀπέπεµψε Φοίνικας ἄνδρας πλοίοισι, 
ἐντειλάµενος ἐς τὸ ὀπίσω δι' Ἡρακλέων στηλέων διεκπλέειν 
[ἕως] ἐς τὴν βορηίην θάλασσαν καὶ οὕτω ἐς Αἴγυπτον 
ἀπικνέεσθαι. 
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Hist. 4,42 (ed. Legrand): 
Λιβύη µὲν γὰρ δηλοῖ αὐτὴ ἐοῦσα περίρρυτος, πλὴν ὅσον αὐτῆς πρὸς τὴν Ἀσίην οὐρίζει, Νεκῶ τοῦ Αἰγυπτίων 
βασιλέος πρώτου τῶν ἡµεῖς ἴδµεν καταδέξαντος, ὃς ἐπείτε τὴν διώρυχα ἐπαύσατο ὀρύσσων τὴν ἐκ τοῦ Νείλου 
διέχουσαν ἐς τὸν Ἀράβιον κόλπον, ἀπέπεµψε Φοίνικας ἄνδρας πλοίοισι, ἐντειλάµενος ἐς τὸ ὀπίσω δι’ 
Ἡρακλέων στηλέων διεκπλέειν [ἕως] ἐς τὴν βορηίην θάλασσαν καὶ οὕτω ἐς Αἴγυπτον ἀπικνέεσθαι. 
Übersetzung S.F.: 
Afrika nämlich zeigt allein schon, dass es ringsum vom Meer 
umflossen ist, außer dem Teil, der an Asien grenzt, und 
Necho, Pharao von Ägypten, ist – soweit wir wissen – der 
erste, der es bewiesen hat. Als dieser aufhörte zu arbeiten an 
dem Kanal, der vom Nil in den arabischen Golf [= das Rote 
Meer] führen sollte, schickte er phönizische Männer mit 
Schiffen los und befahl ihnen, sie sollten zurück durch die 
Säulen des Herakles hineinfahren in das nördliche Meer und 
so nach Ägypten kommen. 



Einige Beispiele 
 

4. Eratosthenes von Kyrene (ca. 276-194 v. Chr.) 
 
- Mathematiker, Geograph, Astronom, Historiker, Philosoph, 
Dichter und Philologe 
- Er war der erste antike Gelehrte, der sich selbst als 
„Philologen“ bezeichnete 
- Leitete die Bibliothek von Alexandria 
- Begründer der wissenschaftlichen Geographie (wohl auch 
Erfinder des Wortes γεωγραφία)  
- Er berechnete den Umfang der Erde recht genau 
- Er erfand ein Netz von Längen- und Breitengraden 



Einige Beispiele 
 

4. Eratosthenes von Kyrene (ca. 276-194 v. Chr.) 
 
 

nach: E.H. Bunbury, A History of Ancient Geography among the Greeks and Romans from the Earliest Ages till the Fall of the Roman Empire, London 1883. 



Einige Beispiele 
 

4. Eratosthenes von Kyrene (ca. 276-194 v. Chr.) 
Der Erdumfang: 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Eratosthenes.svg  
A: Alexandria; S: Syene (Aswan); Distanz (δ): 5000 Stadien; Sonnenwinkel (φ) zur Sommesonnenwende: S: 0°, A: 
1/50 Kreisteil à Erdumfang = 50 * δ = 250.000 Stadien 



Einige Beispiele 
 

5. C. Iulius Caesar (100-44 v.Chr.) 
 

- öfters geographische Skizzen in seinen Commentarii, z.B. 
De bello Gallico 1,38 (ed. O. Seel): 
Cum tridui viam processisset, nuntiatum est ei Ariovistum cum suis omnibus 
copiis ad occupandum Vesontionem, quod est oppidum maximum 
Sequanorum, contendere triduique viam a suis finibus processisse. id ne 
accideret, magnopere sibi praecavendum Caesar existimabat. namque 
omnium rerum, quae ad bellum usui erant, summa erat in eo oppido facultas, 
idque natura loci sic muniebatur, ut magnam ad ducendum bellum daret 
facultatem, propterea quod flumen Dubis ut circino circumductum paene 
totum oppidum cingit; reliquum spatium, quod est non amplius pedum 
<mille> sescentorum, qua flumen intermittit, mons continet magna altitudine, 
ita ut radices eius montis ex utraque parte ripae fluminis contingant. hunc 
murus circumdatus arcem efficit et cum oppido coniungit. huc Caesar magnis 
nocturnis diurnisque itineribus contendit occupatoque oppido ibi praesidium 
conlocat. 
 



Einige Beispiele 
 

5. C. Iulius Caesar (100-44 v.Chr.) 
 

- De bello Gallico 1,38 (übers. A. Baumstark): 
Als er drei Tage weit vorgerückt war, wurde ihm gemeldet, Ariovist sei mit 
allen seinen Truppen aufgebrochen, um Vesontio, die größte Stadt der 
Sequaner, einzunehmen, und sei bereits drei Tage weit von seinem Gebiet aus 
vorgerückt. Das glaubte Cäsar aus allen Kräften verhindern zu müssen; denn 
die Stadt bot die beste Möglichkeit, sich mit allem zu versorgen, was für den 
Krieg nützlich war; außerdem wurde sie durch die örtlichen Gegebenheiten so 
geschützt, dass sie eine gute Möglichkeit bot, den Krieg in die Länge zu 
ziehen, weil sich der Fluss Doubs wie im Kreis um die Stadt herumzieht und 
sie fast ganz einschließt . Die restliche Strecke von nicht mehr als 
<eintausend>sechshundert Fuß nimmt da, wo der Fluss seinen Lauf 
unterbricht, ein hoher Berg so ein, dass das Ufer des Flusses auf beiden Seiten 
den Fuß des Berges berührt. Eine um diesen Berg geführte Mauer macht ihn 
zu einer wahren Festung und verbindet ihn mit der Stadt. Hierher eilte Cäsar 
in langen Tages- und Nachtmärschen, nahm die Stadt und legte eine 
Besatzung hinein. 
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5. C. Iulius Caesar (100-44 v.Chr.) 
 
Besançon 

 Foto: Jean-
Paul Tupin 



Einige Beispiele 
 

6. Pomponius Mela 
 

- Aus Tingintera (Algeciras, Spanien) 
- De Chorographia (3 Bücher, wahrscheinlich geschrieben 
im Winter 43/44 n. Chr.).  
- Das älteste erhaltene geographische Werk in lateinischer 
Sprache. 
- Eine Reise entlang der Küsten der gesamten bekannten 
Welt.  
- Mehr als eine Chorographie: De Chorographia ist ein zu 
einer περίοδος γῆς erweiterter Periplus mit einer 
theoretischen Grundlage. 



Einige Beispiele 
 

6. Pomponius Mela 
 

De Chorographia 1,4 (ed. G. Ranstrand): 
huius medio terra sublimis cingitur undique mari, eodemque 
in duo latera quae hemisphaeria nominant ab oriente divisa 
ad occasum zonis quinque distinguitur. mediam aestus 
infestat, frigus ultimas; reliquae habitabiles paria agunt anni 
tempora, verum non pariter. Antichthones alteram, nos 
alteram incolimus. illius situs ob ardorem intercedentis 
plagae incognitus, huius dicendus est. 
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6. Pomponius Mela 
 

De Chorographia 1,4 (ed. G. Ranstrand, übers. nach K. Brodersen): 
huius medio terra sublimis cingitur undique mari, eodemque in duo latera quae 
hemisphaeria nominant ab oriente divisa ad occasum zonis quinque distinguitur. mediam 
aestus infestat, frigus ultimas; reliquae habitabiles paria agunt anni tempora, verum non 
pariter. Antichthones alteram, nos alteram incolimus. illius situs ob ardorem intercedentis 
plagae incognitus, huius dicendus est. 
In dessen Zentrum ist die Erde schwebend auf allen Seiten vom Meer 
umgeben. Durch dieses ist sie in zwei Seiten geteilt, die Hemisphären 
genannt werden, und in fünf Zonen geschieden, die von Osten nach 
Westen verlaufen. Die mittlere Zone macht glühende Hitze unsicher, die 
beiden äußeren Frost. Die übrigen sind bewohnbar und haben dieselben 
Jahreszeiten, wenn auch nicht auf die gleiche Weise. Die eine davon 
bewohnen die Antichthonen, die andere wir. Die genaue Lage jener 
Zone ist wegen der drückenden Hitze des Gebiets dazwischen 
unbekannt. Über die Lage unserer Zone müssen wir sprechen. 
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6. Pomponius Mela (Weltsicht rekonstruiert von H. Philipp, 1912) 
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6. Pomponius Mela 
 
(nach K. Miller, 1898) 
 
weiterführend: 
+ Pomponius Mela: Kreuzfahrt 
durch die Alte Welt, zweispr.  
Ausg. von Kai Brodersen, 
Darmstadt 1994. 
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus 
 

- *23/24 n. Chr. in Novum Comum (Como) 
- In den 30er und 40er Jahren hielt er sich in Rom auf und 
arbeitete als Rechtsanwalt.   
- Zwischen 47 und 51 in Vetera (Xanten); später im Taunus 
und in Vindonissa (Schweiz). Er besuchte die heißen Quellen 
von Wiesbaden und das Gebiet, in dem die Donau entspringt. 
- Bis 68 hatte sich Plinius offenbar aus dem öffentlichen und 
militärischen Leben zurückgezogen 
- Unter Vespasian, der von 69 bis 79 n. Chr. regierte, wurde 
Plinius wieder für den Staat tätig und hatte zu diesem Kaiser 
ein besonderes Vertrauensverhältnis. 
- Im Jahr 79 n. Chr. war er Flottenpräfekt von Misenum. 
- + während des großen Vesuvausbruchs am 24./25.8.79 n. Chr. 
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus 
 

- Naturalis historia: Enzyklopädie in 37 Büchern, 
veröffentlicht 77 oder 78. 
- Die Bücher III-VI behandeln die Geographie. 
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7. Plinius der Ältere - n.h. VI, 84f. (ed. C. Mayhoff) 
  

nobis diligentior notitia Claudi principatu contigit, legatis 
etiam ex ea insula advectis. Anni Plocami, qui maris 
rubri vectigal a fisco redemerat, libertus circa Arabiam 
navigans, aquilonibus raptus praeter Carmaniam, XV. die 
Hippuros portum eius [sc. Taprobanes] invectus, hospitali 
regis clementia VI mensum tempore imbutus adloquio, 
percontanti postea narravit Romanos et Caesarem. Mirum 
in modum in auditis iustitiam ille suspexit, quod pares 
pondere denarii essent in captiva pecunia, cum diversae 
imagines indicarent a pluribus factos; et hoc maxume 
sollicitatus ad amicitiam legatos IV misit, principe eorum 
Rachia. 
 



Einige Beispiele 
 

7. Plinius der Ältere - n.h. VI, 84f. (ed. Mayhoff; übers S.F.) 

nobis diligentior notitia Claudi principatu contigit, legatis etiam ex ea insula advectis. Anni Plocami, qui 
maris rubri vectigal a fisco redemerat, libertus circa Arabiam navigans, aquilonibus raptus praeter 
Carmaniam, XV. die Hippuros portum eius [sc. Taprobanes] invectus, hospitali regis clementia VI mensum 
tempore imbutus adloquio, percontanti postea narravit Romanos et Caesarem. Mirum in modum in auditis 
iustitiam ille suspexit, quod pares pondere denarii essent in captiva pecunia, cum diversae imagines indicarent 
a pluribus factos; et hoc maxume sollicitatus ad amicitiam legatos IV misit, principe eorum Rachia. 
 

Zu uns gelangte genauere Kunde unter der Herrschaft des Claudius [41-54 
n.Chr.], als auch von dieser Insel Gesandte zu uns kamen. Ein Freigelassener 
des Annius Plocamus, der das Recht zur Steuereintreibung am Roten Meer 
von der Staatskasse erworben hatte, segelte um Arabien herum, wurde von 
Nordwinden erfasst und an Carmanien vorbeigetrieben; am 15. Tag wurde er in 
ihren [d.h. der Insel Taprobane] Hafen namens Hippuros getragen. Durch die 
gastfreundliche Güte des Königs lernte er innerhalb von sechs Monaten die 
(dortige) Sprache und erzählte ihm, als dieser ihn fragte, später von den Römern 
und vom Kaiser. Jener bewunderte in dem Gehörten außerordentlich die 
Gerechtigkeit, da bei dem beschlagnahmten Geld Denare von gleichem 
Gewicht waren, obwohl die verschiedenen Bildnisse darauf anzeigten, dass sie 
von mehreren Münzherren stammten. Insbesondere dadurch zur Freundschaft 
angeregt, schickte er vier Gesandte, deren Anführer Rachia(s) war. 
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 

 
 

 
Graffiti	in	der	Grotte	im	Wādi	Manīḥ		

(aus:	H.A.	Winkler,	Rock-drawings	of	southern	upper	Egypt.	Bd.	1,	London	1938,	Plate	VIII.)		
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 

 
 

14 FEDERICO DE ROMANIS

Fig. 2.

emulazione nei confronti di C. Numidius Ero?, apponendo una
data (erronea) del calendario romano. Chi mai, leggendo le due
iscrizioni una sopra l'altra, avrebbe dovuto ammirare Lysas per
aver (erroneamente) datato secondo il calendario romano la sua
iscrizione latina, quando l'iscrizione di C. Numidius Eros dimo-
strava che questi era passato di lì più di otto anni prima e,
soprattutto, tornando dall'India?

2. Lysas e il tempo tra Coptos e Berenice

È opportuno riflettere bene sulla rilevanza che la misurazione
del tempo assume per Lysas e per la sua attività. L'ipotesi che egli
errasse nel datare l'iscrizione latina perché il calendario romano
non era quello della «vie courante» presuppone infatti, da parte di
Lysas, uno scarso interesse nei confronti della misurazione del
tempo. Egli indovinerebbe la data del calendario egiziano perché
rassicurato dall'uso della «vie courante», mentre sbaglerebbe la
data del calendario romano, perché in questo caso il conforto

Lateinische	Inschrift	des	Lysas	(Foto:	F.	De	Romanis,	1996)		
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 
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emulazione nei confronti di C. Numidius Ero?, apponendo una
data (erronea) del calendario romano. Chi mai, leggendo le due
iscrizioni una sopra l'altra, avrebbe dovuto ammirare Lysas per
aver (erroneamente) datato secondo il calendario romano la sua
iscrizione latina, quando l'iscrizione di C. Numidius Eros dimo-
strava che questi era passato di lì più di otto anni prima e,
soprattutto, tornando dall'India?

2. Lysas e il tempo tra Coptos e Berenice

È opportuno riflettere bene sulla rilevanza che la misurazione
del tempo assume per Lysas e per la sua attività. L'ipotesi che egli
errasse nel datare l'iscrizione latina perché il calendario romano
non era quello della «vie courante» presuppone infatti, da parte di
Lysas, uno scarso interesse nei confronti della misurazione del
tempo. Egli indovinerebbe la data del calendario egiziano perché
rassicurato dall'uso della «vie courante», mentre sbaglerebbe la
data del calendario romano, perché in questo caso il conforto

Lateinische	Inschrift	des	Lysas	(Foto:	F.	De	Romanis,	1996)		

LYSA·P·ANNI·PLOCAMI·VENI·ANNO·XXXV·	

III	·	NON·IVL	···	
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 
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aver (erroneamente) datato secondo il calendario romano la sua
iscrizione latina, quando l'iscrizione di C. Numidius Eros dimo-
strava che questi era passato di lì più di otto anni prima e,
soprattutto, tornando dall'India?

2. Lysas e il tempo tra Coptos e Berenice

È opportuno riflettere bene sulla rilevanza che la misurazione
del tempo assume per Lysas e per la sua attività. L'ipotesi che egli
errasse nel datare l'iscrizione latina perché il calendario romano
non era quello della «vie courante» presuppone infatti, da parte di
Lysas, uno scarso interesse nei confronti della misurazione del
tempo. Egli indovinerebbe la data del calendario egiziano perché
rassicurato dall'uso della «vie courante», mentre sbaglerebbe la
data del calendario romano, perché in questo caso il conforto

Lateinische	Inschrift	des	Lysas	(Foto:	F.	De	Romanis,	1996)		

LYSA·P·ANNI·PLOCAMI·VENI·ANNO·XXXV·	

III	·	NON·IVL	···	
	
	
	
	

Ich,	Lysas,	(Sklave)	des	P.	Annius	Plocamus	kam	
(hierher)	im	35.	Jahr	am	dritten	Tag	vor	den	
Nonen	des	Juli		(=	5.	Juli	6	n.Chr.)	
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 

 
 

LYSAS E IL TEMPO 11

Fig. 1.

nuovo riproduco, giustifichi il mio giudizio: sia pur in maniera
molto meno marcata nella parte inferiore, in corrispondenza del-
l'ondulazione della pietra, il tratto si prolunga verso il basso fino
a raggiungere all'incirca il livello della sezione inferiore del tondo
di $. Esso rimane certo un po' più alto della base della H, ma
questa lettera non appare'del tutto allineata alle altre della linea 2,
anche per la presenza del tratto orizzontale al di sopra di essa, che
la fa collocare un po' più in basso.

La parte superiore di quello che a me appare come segno
inciso tra $ e H tocca una scheggiatura della roccia - più larga del
segno inciso - che insiste sulla parte centrale del M di linea 1 e che,
questa sì, può ben ritenersi un «défaut du rocher», sul quale il
lapicida ha inciso i tratti centrali del M, che pertanto risultano
meno marcati degli altri. Ma se vi è una scheggiatura che partendo
dalla linea 1 lambisce la linea 2, vi è altresì un tratto inciso che
partendo da quella stessa scheggiatura si prolunga nitido verso il
basso e che non può essere confuso con la scheggiatura superiore.

Infine: a conferma della mia lettura, avevo fatto notare come
lo spazio tra $ e H risulterebbe eccessivo, se in esso non fosse stato

Griechische	Inschrift	des	Lysas	(Foto:	F.	De	Romanis,	1996)		
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 

 
 

LYSAS E IL TEMPO 11

Fig. 1.

nuovo riproduco, giustifichi il mio giudizio: sia pur in maniera
molto meno marcata nella parte inferiore, in corrispondenza del-
l'ondulazione della pietra, il tratto si prolunga verso il basso fino
a raggiungere all'incirca il livello della sezione inferiore del tondo
di $. Esso rimane certo un po' più alto della base della H, ma
questa lettera non appare'del tutto allineata alle altre della linea 2,
anche per la presenza del tratto orizzontale al di sopra di essa, che
la fa collocare un po' più in basso.

La parte superiore di quello che a me appare come segno
inciso tra $ e H tocca una scheggiatura della roccia - più larga del
segno inciso - che insiste sulla parte centrale del M di linea 1 e che,
questa sì, può ben ritenersi un «défaut du rocher», sul quale il
lapicida ha inciso i tratti centrali del M, che pertanto risultano
meno marcati degli altri. Ma se vi è una scheggiatura che partendo
dalla linea 1 lambisce la linea 2, vi è altresì un tratto inciso che
partendo da quella stessa scheggiatura si prolunga nitido verso il
basso e che non può essere confuso con la scheggiatura superiore.

Infine: a conferma della mia lettura, avevo fatto notare come
lo spazio tra $ e H risulterebbe eccessivo, se in esso non fosse stato

Griechische	Inschrift	des	Lysas	(Foto:	F.	De	Romanis,	1996)		

Lusa'" Poplivou ∆Annivou Plokavmou 

h{kw⎨i⎬ Òl—e— Kaivsaro" ejpei;f	[i]h–.	
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7. Plinius der Ältere - C. Plinius Secundus; n.h. VI, 84f. 

 
 

LYSAS E IL TEMPO 11

Fig. 1.

nuovo riproduco, giustifichi il mio giudizio: sia pur in maniera
molto meno marcata nella parte inferiore, in corrispondenza del-
l'ondulazione della pietra, il tratto si prolunga verso il basso fino
a raggiungere all'incirca il livello della sezione inferiore del tondo
di $. Esso rimane certo un po' più alto della base della H, ma
questa lettera non appare'del tutto allineata alle altre della linea 2,
anche per la presenza del tratto orizzontale al di sopra di essa, che
la fa collocare un po' più in basso.

La parte superiore di quello che a me appare come segno
inciso tra $ e H tocca una scheggiatura della roccia - più larga del
segno inciso - che insiste sulla parte centrale del M di linea 1 e che,
questa sì, può ben ritenersi un «défaut du rocher», sul quale il
lapicida ha inciso i tratti centrali del M, che pertanto risultano
meno marcati degli altri. Ma se vi è una scheggiatura che partendo
dalla linea 1 lambisce la linea 2, vi è altresì un tratto inciso che
partendo da quella stessa scheggiatura si prolunga nitido verso il
basso e che non può essere confuso con la scheggiatura superiore.

Infine: a conferma della mia lettura, avevo fatto notare come
lo spazio tra $ e H risulterebbe eccessivo, se in esso non fosse stato

Griechische	Inschrift	des	Lysas	(Foto:	F.	De	Romanis,	1996)		

Lusa'" Poplivou ∆Annivou Plokavmou 

h{kw⎨i⎬ Òl—e— Kaivsaro" ejpei;f	[i]h–.	
	
Ich,	Lysas,	(Sklave)	des	Publius	Annius	Plokamos	
kam	[hierher]	im	35.	Jahr	des	Kaisers,	am	(1)8.	
Epeiph		(=	5.	Juli	6	n.Chr.)	
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
 

- Mathematiker, Astronom und Geograph 
- Μαθεµατικῆς Συντάξεως βιβλία (Almagest) 
- Γεωγραφικὴ ὑφήγησις, wahrscheinlich um 141 n. Chr. 
vollendet. 
- Anleitung zum Zeichnen von Karten 
- Ca. 8100 geographische Punkte 
- Koordinatensystem 
- Problematische Überlieferung des Textes 
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
 

 

aus: J. L. Berggren / A. Jones, Ptolemy’s Geography – an annotated 
translation of the theoretical chapters, Princeton/Oxford 2000, 129. 
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
 

 

2. Projektion des Ptolemaios, Handschrift Ulm von 1482 (aus Berggren/Jones 2000, Plate 6) 
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
Geogr. 2,11,27 (ed. A. Stückelberger/ G. Graßhoff):
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
Geogr. 2,11,27 (ed. A. Stückelberger/ G. Graßhoff):
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
Geogr. 2,11,27 (ed. A. Stückelberger/ G. Graßhoff):

Exkurs: 
Tacitus, Annales 4,72f. (ed. C.D. Fisher) 

(72) Olennius infensos fuga praevenit receptus castello cui nomen 
Flevum; et haud spernenda illic civium sociorumque manus litora 
Oceani praesidebat. 
(73) Quod ubi L. Apronio inferioris Germaniae pro praetore cognitum, 
vexilla legionum e superiore provincia peditumque et equitum 
auxiliarium delectos accivit ac simul utrumque exercitum Rheno 
devectum Frisiis intulit, soluto iam castelli obsidio et ad sua tutanda 
degressis rebellibus.  
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
Geogr. 2,11,27 (ed. A. Stückelberger/ G. Graßhoff):

Exkurs: 
Tacitus, Annales 4,72f. (ed. C.D. Fisher; übers. C. Hoffmann) 

(72) Olennius infensos fuga praevenit receptus castello cui nomen Flevum; et haud spernenda illic civium 
sociorumque manus litora Oceani praesidebat. 
(73) Quod ubi L. Apronio inferioris Germaniae pro praetore cognitum, vexilla legionum e superiore provincia 
peditumque et equitum auxiliarium delectos accivit ac simul utrumque exercitum Rheno devectum Frisiis intulit, 
soluto iam castelli obsidio et ad sua tutanda degressis rebellibus.  
 

Olennius kam den Wütenden durch die Flucht zuvor und rettete sich in ein 
Kastell namens Flevum, wo eine beträchtliche Besatzung römischer und 
bundesgenössischer Truppen lag, die die Küste des Ozeans deckte. 
Sobald L. Apronius, der Statthalter von Niedergermanien, dies erfahren hatte, 
zog er die Veteranenabteilungen aus Obergermanien nebst auserlesenen 
bundesgenössischen Fuß- und Reitertruppen zusammen und fuhr mit beiden 
Heeren zugleich den Rhein hinab gegen die Friesen. Die Belagerung des 
Kastells war bereits aufgehoben, die Aufständischen waren abgezogen, um 
ihre Habe zu schützen. 
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
Geogr. 2,11,30 (ed. A. Stückelberger/ G. Graßhoff):
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 
Geogr. 2,11,30 (ed. A. Stückelberger/ G. Graßhoff):



Einige Beispiele 
 

8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 

Quelle	:	A.	
Stückelberger,	G.	

Graßhoff	et	al.	(edd.	&	
transl.),	Klaudios	

Ptolemaios,	Handbuch	
der	Geographie	(grch.-
dt.),	Basel	2006,	2.	Teil,	

788f.	
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8. Ptolemäus (Claudius Ptolemaios, ca. 100-165 n. Chr.) 

Quelle	:	A.	
Stückelberger,	G.	

Graßhoff	et	al.	(edd.	&	
transl.),	Klaudios	

Ptolemaios,	Handbuch	
der	Geographie	(grch.-
dt.),	Basel	2006,	2.	Teil,	

906f.	
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9. Das Itinerarium Antonini 

• 17 Reiserouten auf den Straßen des Römischen Reichs 
• rein verbales Wegenetz 
• entstanden wohl zu Beginn des 3. Jh., Endredaktion Anfang 
4. Jh., älteste Handschrift 7. Jh. 
• benannt vermutlich nach Kaiser Caracalla (188-214; 
offizieller Kaisername: Marcus Aurelius Severus Antoninus 
Augustus) 
• Vollständiger Name der Schrift: Imperatoris Antonini 
Augusti Itineraria Provinciarum et Maritimum 
• enthält neben der Beschreibung der Landwege auch eine der 
Seewege im Mittelmeer und nach Britannien    
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9. Das Itinerarium Antonini – 478,6 - 479,9: 

aus:	Itineraria	Romana	–	Bd.	1	
(Itineraria	Antonini	Augusti	et	

Burdigalense),	ed.	Otto	Cuntz,	ND.	
d.	1.	Aufl.	(1929),	Stuttgart	1990,	

73.	
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9. Das Itinerarium Antonini 
Map	of	Roman	Britain,	

Encyclopædia	Britannica	(1911)	
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10. Die Tabula Peutingeriana 
 

- Pergamentrolle (6,82 m x 34 cm)  
- Der Humanist Konrad Celtis fand sie in einem Kloster 
(Speyer? Reichenau?) und nahm sie mit. 
- 1507 hinterließ er sie Konrad Peutinger.  
- Sie befindet sich in der Österreichischen Nationalbibliothek 
in Wien (Codex Vindobonensis 324). 
- Es handelt sich um eine Kopie (aus dem 12. Jahrhundert) 
eines spätantiken Originals (wahrscheinlich 4. Jahrhundert). 
- Sie zeigt die Länder von Großbritannien/Nordspanien bis 
Indien.  
- Es handelt sich um eine Umsetzung der Texte von Itinerarien 
in eine Grafik. 
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10. Die Tabula Peutingeriana - Rom 
 

 

Segment 5 / Blatt 4, aus: Tabula Peutingeriana – die einzige Weltkarte aus der Antike, 
eingel. u. komm. v. Michael Rathmann, 3. Aufl., Darmstadt 2018, 57.  
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10. Die Tabula 
Peutingeriana - Der Ferne 
Osten 
 

 
Segment 12 / Blatt 11, aus: Tabula 

Peutingeriana, ed. M. Rathmann, 3. Aufl., 
Darmstadt 2018, 99.  
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10. Die Tabula Peutingeriana – Deutschland / Schweiz  
 

 

Segment 3 / Blatt 2, aus: Tabula Peutingeriana, ed. M. Rathmann, Darmstadt 2018, 41.  
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10. Die Tabula 
Peutingeriana - vom 
Schwarzwald  
   bis Algerien 
 

 
Segment 3 / Blatt 2, aus: Tabula 

Peutingeriana, ed. M. Rathmann, 3. Aufl., 
Darmstadt 2018, 145.  
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10. Die Tabula Peutingeriana – am Hochrhein 

 

Segment 3 / Blatt 2, aus: Tabula Peutingeriana, ed. M. Rathmann, Darmstadt 2018, 145).  
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10. Die Tabula Peutingeriana – 
Empfehlung zur weiteren Erkundung: 

 
https://www.tabula-peutingeriana.de/index.html?lang=de 

 • gut aufgegliederte Ansichten der Kartensegmente 
(Umzeichnungen von Markus Welser, F.C. Scheyb, Konrad 
Miller und Martin Weber) 
• Paralleltexte 
• sehr gut aufbereiteter alphabetischer Index 
• herunterladbarer Zeichensatz zur Tabula Peutingeriana 
• Hilfen zum Lesen der Buchstaben, Ligaturen, Abkürzungen 
und Zeichen 
 
 



Danke für Ihre 

Aufmerksamkeit!



